
CLEANING RODS - HOPPES ALL-CALIBER 8-3/4" 1-PIECE ALUMINUM
HANDGUN ROD

Steel & Aluminum Rods

Aluminum and steel rods for Handguns, Rifles and Shotguns. Handgun rod is
one-piece with swiveling handle. Standard 8-32 thread for brushes, etc.,
comes with .22, .38 and .45 jags. Rifle rods are three-piece with swiveling
handle. Standard 8-32 thread for brushes, etc. A Knob (jag) tip and Slotted tip
are included. .22 Caliber rod works for .22 to .270. .30 Caliber rod works for
.30-.35. Both can use larger/smaller jags, and brushes for other calibers.
Shotgun rod - Aluminum only. Three pieces, does not swivel. Includes two
slotted tips for .410 through 12 gauge. 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES ALL-CALIBER 8-3/4" 1-PIECE ALUMINUM HANDGUN ROD
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699353000
Mfr. No.: P22
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),45 Caliber (.451-.454)
Material: Aluminum
Style: Pistol
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 026285510065
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Sicherheitsanleitung für HOPPES Putzstöcke
Einleitung
Danke, dass du dich für die HOPPES Putzstöcke entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deiner Putzstöcke für Handfeuerwaffen,
Gewehre und Schrotflinten zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Putzstöcke nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungsausrüstung stets vorsichtig vor.
Bewahre die Putzstöcke an einem sicheren und geschützten Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern,
auf.
Überprüfe die Putzstöcke regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du die Putzstöcke verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Putzstöcke nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Putzstock verwendest.
Übe beim Einführen oder Entfernen des Putzstocks keinen übermäßigen Druck aus.
Vermeide die Verwendung des Putzstocks bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost zu
verhindern.
Versuche nicht, die Putzstöcke in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du Schwierigkeiten hast oder dich unsicher fühlst, während du die Putzstöcke verwendest, stoppe
sofort und suche Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich Bürsten und Jags.

Anbringen des Jags oder der Bürste2.

Wähle das geeignete Jag oder die Bürste für dein Kaliber aus.
Schraube das Jag oder die Bürste auf das Standard 832 Gewinde des Putzstocks, bis es sicher sitzt.

Einführen des Putzstocks3.

Führe den Putzstock vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine sanfte Drehbewegung, um den Stock durch den Lauf zu navigieren.

Reinigungsprozess4.

Bewege den Putzstock hin und her, um den Lauf nach Bedarf zu reinigen.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies den Lauf oder den Putzstock beschädigen könnte.

Entfernen des Putzstocks5.



Nachdem die Reinigung abgeschlossen ist, entferne den Putzstock vorsichtig aus dem Lauf.
Schraube das Jag oder die Bürste vom Putzstock ab.

Nach der Verwendung6.

Reinige den Putzstock nach jeder Verwendung, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre den Putzstock an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Putzstöcke gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn der Putzstock aus Aluminium oder Stahl besteht, ziehe in Betracht, ihn dort zu recyceln, wo
entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheitsbedenken verweise bitte auf die Produktverpackung
oder die Website des Herstellers für Kontaktdaten. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand
hast, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner HOPPES Putzstöcke
gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei deinen Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for HOPPES Cleaning
Rods
Introduction
Thank you for choosing the HOPPES Cleaning Rods. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your cleaning rods for handguns, rifles, and shotguns. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rods are used only for their intended purpose.
Always handle firearms and cleaning equipment with care.
Store cleaning rods in a safe and secure location, out of reach of children.
Regularly inspect cleaning rods for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the cleaning and maintenance of firearms.
Be aware of your surroundings when using cleaning rods to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rods only with compatible firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod.
Do not use excessive force when inserting or removing the cleaning rod.
Avoid using the cleaning rod in wet or damp conditions to prevent rusting.
Do not attempt to modify or alter the cleaning rods in any way.
If you experience any difficulties or feel unsafe while using the cleaning rods, stop immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including brushes and jags.

Attaching the Jag or Brush2.

Select the appropriate jag or brush for your caliber.
Screw the jag or brush onto the cleaning rod's standard 832 thread until secure.

Inserting the Cleaning Rod3.

Carefully insert the cleaning rod into the barrel of the firearm.
Use a gentle twisting motion to navigate the rod through the barrel.

Cleaning Process4.

Move the cleaning rod back and forth to clean the barrel as needed.
Avoid using excessive force, which may damage the barrel or cleaning rod.

Removing the Cleaning Rod5.

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod from the barrel.
Unscrew the jag or brush from the cleaning rod.



PostUse Care6.

Clean the cleaning rod after each use to prevent residue buildup.
Store the cleaning rod in a dry place to avoid corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning rods in accordance with local waste disposal regulations.
If the cleaning rod is made of aluminum or steel, consider recycling it where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please refer to the product packaging or
manufacturer’s website for contact details. Ensure you have the product information ready for efficient support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your HOPPES Cleaning Rods. Thank
you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas
de Limpieza HOPPES
Introducción
Gracias por elegir las Varillas de Limpieza HOPPES. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para asegurar el uso seguro de tus varillas de limpieza para pistolas, rifles y escopetas. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que las varillas de limpieza se utilicen solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo de limpieza con cuidado.
Almacena las varillas de limpieza en un lugar seguro y seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente las varillas de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la limpieza y el mantenimiento de armas de
fuego.
Sé consciente de tu entorno al usar las varillas de limpieza para evitar accidentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa las varillas de limpieza solo con armas de fuego compatibles.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la varilla de limpieza.
No uses fuerza excesiva al insertar o retirar la varilla de limpieza.
Evita usar la varilla de limpieza en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la oxidación.
No intentes modificar o alterar las varillas de limpieza de ninguna manera.
Si experimentas alguna dificultad o te sientes inseguro mientras usas las varillas de limpieza, detente
inmediatamente y busca ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos cepillos y puntas.

Adjuntar la Punta o Cepillo2.

Selecciona la punta o cepillo apropiado para tu calibre.
Atornilla la punta o cepillo en la varilla de limpieza utilizando la rosca estándar 832 hasta que esté
segura.

Insertar la Varilla de Limpieza3.

Inserta cuidadosamente la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento de torsión suave para navegar la varilla a través del cañón.

Proceso de Limpieza4.

Mueve la varilla de limpieza hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón según sea
necesario.



Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el cañón o la varilla de limpieza.

Retirar la Varilla de Limpieza5.

Una vez que la limpieza esté completa, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del cañón.
Desenrosca la punta o cepillo de la varilla de limpieza.

Cuidado Postuso6.

Limpia la varilla de limpieza después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar seco para evitar la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier varilla de limpieza dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
Si la varilla de limpieza está hecha de aluminio o acero, considera reciclarla donde haya instalaciones
disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más asistencia o consultas sobre preocupaciones de seguridad, consulta el empaque del producto
o el sitio web del fabricante para obtener detalles de contacto. Asegúrate de tener la información del producto
lista para un soporte eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Varillas de Limpieza HOPPES. Gracias
por priorizar la seguridad en tus prácticas de mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
HOPPES
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage HOPPES. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des directives pour assurer une utilisation sûre de tes tiges de nettoyage pour pistolets, fusils et fusils de
chasse. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les tiges de nettoyage sont utilisées uniquement pour leur but prévu.
Manipule toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage avec soin.
Range les tiges de nettoyage dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement les tiges de nettoyage pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises les tiges de nettoyage pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les tiges de nettoyage uniquement avec des armes à feu compatibles.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la tige de nettoyage.
Ne force pas excessivement lors de l'insertion ou du retrait de la tige de nettoyage.
Évite d'utiliser la tige de nettoyage dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la rouille.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les tiges de nettoyage de quelque manière que ce soit.
Si tu rencontres des difficultés ou si tu te sens en danger en utilisant les tiges de nettoyage, arrête
immédiatement et demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les brosses et les jags.

Fixation du Jag ou de la Brosse2.

Sélectionne le jag ou la brosse approprié(e) pour ton calibre.
Visse le jag ou la brosse sur le filetage standard 832 de la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit
sécurisé.

Insertion de la Tige de Nettoyage3.

Insère soigneusement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilise un mouvement de torsion doux pour faire passer la tige à travers le canon.

Processus de Nettoyage4.

Déplace la tige de nettoyage d'avant en arrière pour nettoyer le canon au besoin.
Évite d'utiliser une force excessive, ce qui pourrait endommager le canon ou la tige de nettoyage.

Retrait de la Tige de Nettoyage5.



Une fois le nettoyage terminé, retire soigneusement la tige de nettoyage du canon.
Dévisse le jag ou la brosse de la tige de nettoyage.

Entretien Après Utilisation6.

Nettoie la tige de nettoyage après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range la tige de nettoyage dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute tige de nettoyage endommagée ou usée conformément aux réglementations locales de
gestion des déchets.
Si la tige de nettoyage est en aluminium ou en acier, envisage de la recycler lorsque des installations
sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant des préoccupations de sécurité, veuillez vous référer à
l'emballage du produit ou au site Web du fabricant pour les coordonnées. Assuretoi d'avoir les informations sur
le produit prêtes pour un support efficace.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de tes Tiges de Nettoyage HOPPES.
Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste per
Pulizia HOPPES
Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste per Pulizia HOPPES. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida essenziali per
garantire un uso sicuro delle aste per la pulizia di pistole, fucili e fucili a pompa. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le aste per pulizia siano utilizzate solo per il loro scopo previsto.
Maneggiare sempre armi da fuoco e attrezzature di pulizia con attenzione.
Conservare le aste per pulizia in un luogo sicuro e protetto, fuori dalla portata dei bambini.
Ispezionare regolarmente le aste per pulizia per segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizzano le aste per pulizia per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare le aste per pulizia solo con armi da fuoco compatibili.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare l'asta per pulizia.
Non utilizzare forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dell'asta per pulizia.
Evitare di utilizzare l'asta per pulizia in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la ruggine.
Non tentare di modificare o alterare le aste per pulizia in alcun modo.
Se si riscontrano difficoltà o ci si sente insicuri durante l'uso delle aste per pulizia, fermarsi
immediatamente e cercare assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutte le forniture di pulizia necessarie, comprese spazzole e punte.

Attacco della Punta o della Spazzola2.

Selezionare la punta o la spazzola appropriata per il proprio calibro.
Avvitare la punta o la spazzola sulla filettatura standard 832 dell'asta per pulizia fino a fissarla
saldamente.

Inserimento dell'Asta per Pulizia3.

Inserire con attenzione l'asta per pulizia nel canna dell'arma da fuoco.
Utilizzare un movimento di torsione delicato per far passare l'asta attraverso la canna.

Processo di Pulizia4.

Muovere l'asta per pulizia avanti e indietro per pulire la canna secondo necessità.
Evitare di utilizzare forza eccessiva, che potrebbe danneggiare la canna o l'asta per pulizia.

Rimozione dell'Asta per Pulizia5.

Una volta completata la pulizia, rimuovere con attenzione l'asta per pulizia dalla canna.



Svitare la punta o la spazzola dall'asta per pulizia.

Cura PostUso6.

Pulire l'asta per pulizia dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di residui.
Conservare l'asta per pulizia in un luogo asciutto per evitare la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali aste per pulizia danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se l'asta per pulizia è realizzata in alluminio o acciaio, considerare il riciclo dove sono disponibili strutture.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti le preoccupazioni di sicurezza, si prega di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto o al sito web del produttore per i dettagli di contatto. Assicurarsi di avere a
disposizione le informazioni sul prodotto per un supporto efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle Aste per Pulizia HOPPES.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle vostre pratiche di manutenzione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HOPPES
Rensestænger
Introduksjon
Takk for at du valgte HOPPES Rensestænger. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer
for å sikre trygg bruk av rensestærene for håndvåpen, rifler og hagler. Vennligst les dette dokumentet nøye før
du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rensestærene kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen og rengjøringsutstyr med forsiktighet.
Oppbevar rensestærene på et trygt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Inspiser jevnlig rensestærene for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker rensestærene for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk rensestærene kun med kompatible skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker rensestangen.
Ikke bruk overdreven kraft når du setter inn eller fjerner rensestæren.
Unngå å bruke rensestæren i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust.
Ikke forsøk å modifisere eller endre rensestærene på noen måte.
Hvis du opplever vanskeligheter eller føler deg usikker mens du bruker rensestærene, stopp umiddelbart
og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert børster og jagger.

Feste jag eller børste2.

Velg riktig jag eller børste for kaliberet ditt.
Skru jaggen eller børsten på rensestæren med standard 832 gjenger til den er sikker.

Sette inn rensestæren3.

Sett forsiktig rensestæren inn i løpet på skytevåpenet.
Bruk en forsiktig vridning for å navigere stangen gjennom løpet.

Rengjøringsprosess4.

Beveg rensestæren frem og tilbake for å rengjøre løpet etter behov.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan skade løpet eller rensestæren.

Fjerne rensestæren5.

Når rengjøringen er fullført, fjern forsiktig rensestæren fra løpet.
Skru av jaggen eller børsten fra rensestæren.



Etter bruk omsorg6.

Rengjør rensestæren etter hver bruk for å forhindre opphopning av rester.
Oppbevar rensestæren på et tørt sted for å unngå korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte rensestænger i samsvar med lokale avfallsregler.
Hvis rensestæren er laget av aluminium eller stål, vurder å resirkulere den der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere assistanse eller forespørsel angående sikkerhetsbekymringer, vennligst se på
produktemballasjen eller produsentens nettsted for kontaktinformasjon. Sørg for at du har
produktinformasjonen klar for effektiv støtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine HOPPES Rensestænger. Takk for at
du prioriterer sikkerhet i dine praksiser for vedlikehold av skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów
Czyszczących HOPPES
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prętów Czyszczących HOPPES. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa
i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie Twoich prętów czyszczących do pistoletów, karabinów i
strzelb. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pręty czyszczące są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i sprzętem czyszczącym ostrożnie.
Przechowuj pręty czyszczące w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj pręty czyszczące pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania prętów czyszczących, aby uniknąć wypadków.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj prętów czyszczących tylko z kompatybilną bronią palną.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem pręta czyszczącego.
Nie używaj nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania pręta czyszczącego.
Unikaj używania pręta czyszczącego w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec rdzewieniu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać prętów czyszczących w jakikolwiek sposób.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności lub poczujesz się niepewnie podczas używania prętów
czyszczących, natychmiast przestań i zwróć się o pomoc.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotki i końcówki.

Mocowanie Końcówki lub Szczotki2.

Wybierz odpowiednią końcówkę lub szczotkę dla swojego kal.
Przykręć końcówkę lub szczotkę do standardowego gwintu 832 w pręcie czyszczącym, aż będzie
pewnie zamocowana.

Wkładanie Pręta Czyszczącego3.

Ostrożnie włóż pręt czyszczący do lufy broni palnej.
Użyj delikatnego ruchu skręcającego, aby przeprowadzić pręt przez lufę.

Proces Czyszczenia4.

Przesuwaj pręt czyszczący tam i z powrotem, aby czyścić lufę w razie potrzeby.
Unikaj używania nadmiernej siły, co może uszkodzić lufę lub pręt czyszczący.

Usuwanie Pręta Czyszczącego5.

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie wyjmij pręt czyszczący z lufy.



Odkręć końcówkę lub szczotkę z pręta czyszczącego.

Pielęgnacja po Użyciu6.

Czyść pręt czyszczący po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj pręt czyszczący w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte pręty czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Jeśli pręt czyszczący jest wykonany z aluminium lub stali, rozważ jego recykling, gdzie są dostępne
odpowiednie zakłady.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dalszą pomoc lub zapytania dotyczące kwestii bezpieczeństwa, zapoznaj się z opakowaniem
produktu lub stroną internetową producenta w celu uzyskania szczegółów kontaktowych. Upewnij się, że masz
informacje o produkcie, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich Prętów
Czyszczących HOPPES. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach
konserwacji broni palnej.



Turvaohjeet HOPPES Puhdistuspuikoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES Puhdistuspuikot. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia
varmistaaksesi puhdistuspuikkojen turvallisen käytön käsipistooleissa, kivääreissä ja haulikoissa. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistuspuikkoja käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aina tuliaseita ja puhdistusvälineitä varovasti.
Säilytä puhdistuspuikot turvallisessa ja suojatussa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistuspuikkojen kunto ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat tuliaseiden puhdistusta ja huoltoa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi puhdistuspuikkoja käyttäessäsi onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä puhdistuspuikkoja vain yhteensopivien tuliaseiden kanssa.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikon käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistuspuikon asettamisessa tai poistamisessa.
Vältä puhdistuspuikon käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa ruostumisen estämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa puhdistuspuikkoja millään tavalla.
Jos kohtaat vaikeuksia tai tunnet olosi epämukavaksi puhdistuspuikkoja käyttäessäsi, lopeta heti ja hae
apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien harjat ja jagit.

Jag tai Harjan Kiinnittäminen2.

Valitse oikea jag tai harja kaliiperillesi.
Kierrä jag tai harja puhdistuspuikon standardiin 832 kierteeseen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Puhdistuspuikon Asettaminen3.

Aseta puhdistuspuikko varovasti tuliaseen piippuun.
Käytä hellävaraista kiertoliikettä puhdistuspuikon navigoimiseksi piipun läpi.

Puhdistusprosessi4.

Liikuta puhdistuspuikkoa edestakaisin puhdistaaksesi piippua tarpeen mukaan.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa piippua tai puhdistuspuikkoa.

Puhdistuspuikon Poistaminen5.

Kun puhdistus on valmis, poista puhdistuspuikko varovasti piipusta.
Irrota jag tai harja puhdistuspuikosta.

Käytön Jälkeinen Huolto6.



Puhdista puhdistuspuikko jokaisen käytön jälkeen jäämien kertymisen estämiseksi.
Säilytä puhdistuspuikko kuivassa paikassa korroosion välttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistuspuikot paikallisten jätteiden hävityssääntöjen mukaan.
Jos puhdistuspuikko on valmistettu alumiinista tai teräksestä, harkitse kierrättämistä, jos se on
mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Lisäavun tai turvallisuuskysymysten osalta tarkista tuotepakkauksesta tai valmistajan verkkosivustolta
yhteystiedot. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio valmiina tehokasta tukea varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HOPPES Puhdistuspuikkojen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden tuliaseiden huoltokäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES
Rengöringsstänger
Introduktion
Tack för att du valt HOPPES Rengöringsstänger. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av dina rengöringsstänger för handeldvapen, gevär och
hagelgevär. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstängerna endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och rengöringsutrustning med försiktighet.
Förvara rengöringsstängerna på en säker och trygg plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet rengöringsstängerna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning när du använder rengöringsstänger för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rengöringsstängerna endast med kompatibla skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder rengöringsstängerna.
Använd inte överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstängerna.
Undvik att använda rengöringsstängerna i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra rost.
Försök inte att modifiera eller ändra rengöringsstängerna på något sätt.
Om du upplever några svårigheter eller känner dig osäker under användning av rengöringsstängerna,
sluta omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borstar och jags.

Fästa Jag eller Borste2.

Välj rätt jag eller borste för din kaliber.
Skruva fast jag eller borste på rengöringsstångens standard 832 gänga tills den sitter ordentligt.

Sätta in rengöringsstången3.

Sätt försiktigt in rengöringsstången i pipan på skjutvapnet.
Använd en försiktig vridande rörelse för att navigera stången genom pipan.

Rengöringsprocess4.

Flytta rengöringsstången fram och tillbaka för att rengöra pipan vid behov.
Undvik att använda överdriven kraft, vilket kan skada pipan eller rengöringsstången.

Ta bort rengöringsstången5.

När rengöringen är klar, ta försiktigt bort rengöringsstången från pipan.
Skruva loss jag eller borste från rengöringsstången.



Efteranvändning6.

Rengör rengöringsstången efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara rengöringsstången på en torr plats för att undvika korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna rengöringsstänger i enlighet med lokala
avfallshanteringsbestämmelser.
Om rengöringsstången är tillverkad av aluminium eller stål, överväg att återvinna den där faciliteter finns
tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhetsrelaterade bekymmer, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter. Se till att du har produktinformationen
redo för effektivt stöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina HOPPES
Rengöringsstänger. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutvapenunderhållsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro HOPPES Čistící Tyčky
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES Čistící Tyčky. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a
pokyny k zajištění bezpečného používání vašich čistících tyček pro pistole, pušky a brokovnice. Před použitím
produktu si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly čistící tyčky používány pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Vždy manipulujte s ohněm a čistícím vybavením s opatrností.
Ukládejte čistící tyčky na bezpečné a zabezpečené místo, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte čistící tyčky na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby palných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí při používání čistících tyček, abyste předešli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte čistící tyčky pouze s kompatibilními palnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před použitím čistící tyčky.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při vkládání nebo vyjímání čistící tyčky.
Vyhněte se používání čistící tyčky v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli korozi.
Nepokoušejte se čistící tyčky jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud během používání čistících tyček narazíte na jakékoli potíže nebo se budete cítit nebezpečně,
okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je palná zbraň úplně vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáčů a jagů.

Připojení jaga nebo kartáče2.

Vyberte vhodný jag nebo kartáč pro váš kalibr.
Připevněte jag nebo kartáč na standardní závit 832 čistící tyčky, dokud nebude bezpečně upevněn.

Vložení čistící tyčky3.

Opatrně vložte čistící tyčku do hlavně palné zbraně.
Použijte jemný točivý pohyb k navigaci tyčky hlavní.

Čisticí proces4.

Pohybujte čistící tyčkou tam a zpět, abyste vyčistili hlaveň podle potřeby.
Vyhněte se použití nadměrné síly, která by mohla poškodit hlaveň nebo čistící tyčku.

Vyjmutí čistící tyčky5.

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně vyjměte čistící tyčku z hlavně.
Odšroubujte jag nebo kartáč z čistící tyčky.

Údržba po použití6.



Po každém použití vyčistěte čistící tyčku, abyste zabránili hromadění zbytků.
Ukládejte čistící tyčku na suchém místě, abyste předešli korozi.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované čistící tyčky v souladu s místními předpisy pro likvidaci
odpadu.
Pokud je čistící tyčka vyrobena z hliníku nebo oceli, zvažte její recyklaci tam, kde jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnostních obav, prosím, odkazujte na obal produktu nebo webové
stránky výrobce pro kontaktní údaje. Ujistěte se, že máte připravené informace o produktu pro efektivní
podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich HOPPES Čistících Tyček.
Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti při údržbě svých palných zbraní.
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